BO TAI CHINH

POI MGI HOAT PONG QUAN LY NHA NUGC
VE TAI CHINH DOANH NGHIEP

Trong nhitng nim qua, da sd cdc doanh nghiép nha nuéc (DNNN) ma ndng cot 1a cdc
tap doan kinh t&, tdng cdng ty nha nudc hoat ddng kinh doanh c6 hiéu qui, gép phan cht dong
ngudn thu cla ngin sich nha nudc. Haing nim, DNNN déng gép khodng 35% GDP clia cd
nuéc, tao ra 39,5 gia tri sdn lugng cong nghiép, 28,8% tdng thu ndi dia (khdng ké thu tir diu
tho va thu€ xuit nhap khiu), ddm bdo viéc 1am cho khodng 1,2 triéu lao dong. Trong thdi k¥
khiing hodng tai chinh va suy thodi kinh t&€ toan cdu, cic tdp doan, tong cong ty nha nudc vin
duy tri hoat ddng, déng vai trd quan trong trong viéc binh dn gid ci, kiém ché lam phat, ddm
b4o 6n dinh x4 hoi, ngin ngira su suy giam kinh t&, khong dé€ x4y ra dinh cong va ddm bao thu
nhap t6i thi€u cho ngudi lao ddong. Nhiéu DNNN con thuc hién nhiém vu cung tng dich vu sin
phdm cong ich & viing siu, viing xa, viing c¢6 diéu kién kinh t& khé khin; dau tu cdc du 4n phat
trién co s& ha ting, hd trd cic dia phuong ddy nhanh viéc thuc hién xod d6i gidm ngheo.

Mot s& tip doan, tdng cong ty nha nudc thyc hién nhiém vu Chinh phi giao ddu tu
nhitng dy 4n trong di€m, quan trong phuc vu chién ludc phat trién kinh t€ xd hoi dai han
clia dat nuc, nhitng du 4n 16n hodc hiéu qua vé kinh t&€ thAp nhung ¥ nghia chinh tri va hié¢u
qua vé x4 hdi lai rat 16n ma cdc doanh nghiép thudc cdc thanh phin kinh t& khac khong c6
dd kha nang lam hodc khong tham gia, ddc biét nhitng dv d4n ¢6 y nghia quan trong trong
viéc thay d6i co cau kinh t€ viing mién theo huéng cong nghiép hod hién dai hod dat nudc
nhu: Thiy dién Son La; Nha mdy Loc dau Dung Quat; hé thdng thong tin lién lac; mang lugi
dién tai cdc vung sdu, vling xa...

Nim 2010, von chi sé hitu clia cdc tAp doan, tdng cong ty 12 653.166 ty dong; tdng tai
sanla 1.799.317 ty dong; doanh thu la 1.488.273 ty dong; 1¢i nhuan 1a 117.000 ty dong; ndp
ngan sich 1a 231.526 ty dong.

Khu viyce DNNN mic dit nhan dudc khd nhiéu vu ddi vé ngudn Iuc song hiéu qui va sitc
canh tranh con thip, n€u DNNN phai sit dung 2,2 ddng von dé tao ra 1 ddng Idi nhuan, thi
doanh nghiép ngoai qudc doanh chi cin 1,2 ddng von va doanh nghiép FDI 1a 1,3 dong von.
Nhiéu tap doan, tong cong ty, DNNN sif dung ngudn von dé dau tw con dan trdi, huy dong qua
nhiéu von dé€ thuc hién diu tv, da dang hod nganh nghé kinh doanh ma khong chi trong dau
tu' vio nganh nghé kinh doanh chinh. Thuc trang tai chinh & khong it tip doan, tdng cdng ty,
DNNN rat y&u kém, tiém 4n nguy cd ri ro mat cin ddi tai chinh, thua 16 kéo dai.

Vi vay, d€ ddi méi, ning cao hiéu qua hoat dong ctia khu viic DNNN, nha't 1a cic tip

doan, tdng cong ty nha nudc, Pang, Chinh phii da dua viéc Tdi cdu tric DNNN 13 mot trong
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state corporations, capacity building, and effective public administration, transparency in financial
situation, fair competition of SOEs.

Distinguish between the state management function and the function to implement the
ownership of SOEs and enhancing both functions need an organization to be in charge of monitoring
the use of state capital and property; analysis and evaluation of the business performance of SOEs,
including state groups and corporations in special sector. Renew the mechanism of state ownership
in the enterprise and separate the ownership with the right to operate of the SOEs.

In order to legalize policies on SOEs restructure, promote SOEs’equalization process, in 2011,
Ministry of Finance submitted to the Government to issue the Decree N0.59/2011/ND-CP dated
on 18/07/20110on transferring SOEs with 100% of state owned capital to joint stock companies,
replaced the Decree No. 109/2007/ND-CP dated on 26/6/2007. Meanwhile, the Ministry of Finance
has also completed proposals on SOEs reform program to submit to the government, the Prime
Minister, as follows:

Government decree on organization and operation of State Capital Investment
Corporation (SCIC);

Decree of the government on state capital investment in business and financial management
for state owned enterprises;

Decision of the Prime Minister about regulation on monitoring and evaluating the performance
of state contribute capital and State-owned enterprises;

Decision of the Prime Minister issued the regulation on management and use of funds to
support enterprise development;

SOEs restructure program;

Decision of the Prime Minister on establishment of office of the State Financial Monitoring

enterprise under Ministry of Finance based on reorganization of the Corporate Finance Department.
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nhitng muc tiéu huéng tdi co cau lai nén kinh t&€. Chinh phii cling da chi dao B6 Tai chinh
phdi hdp v6i cdc BY, nganh xay dung D¢ 4n tdi co cAu DNNN, trong tim 1a cdc tip doan
kinh t&, tdng cong ty nha nudc.

D€ dat dugc nhitng muc tiéu dé ra trong viéc tdi co cAu DNNN, cAn phdi tip trung
phat tri€én DNNN trong nhitng nganh, linh vuc quan trong ¢é y nghi then chdt ctia nén kinh
t&€ qudc dan, dim bdo can d6i 16n, 6n dinh kinh t&€ vi md, qudc phong, an ninh. Song cling
vdi d6 1a ¢d phan hoa DNNN, da dang ho4 sd hitu cdc tip doan, tdng cong ty nha nudc theo
huéng gidm vé s& lugng va von nha nude dau tu tai doanh nghiép; thu hit cdc nha diu tu
chién lugc trong va ngoai nudc, khuyén khich ngudi lao dong mua c6 phan. Tiép tuc sip
x&p, d6i mdi mo hinh t chifc va hoat dong ciia tap doan, tdng cong ty nha nudc, ning cao
ning luc, hiéu luc quén tri va cong khai, minh bach tinh hinh tai chinh, canh tranh binh ding
ctia cac DNNN. Phin dinh va ting cudng chdc ning quan 1y nha nudc va chic ning thuc
hién quyén chi s hitu theo nguyén tic phdi c6 mdt diu mdi chiu trach nhiém chinh theo
ddi viéc st dung von, tai sdn nha nudc; phan tich, ddnh gid hiéu qud kinh doanh ctia DNNN,
ké ca nhitng tap doan kinh t&, tdng cong ty nha nudc dic biét. P3i mdi cd ché dai dién chii
s& hitu nha nudc tai doanh nghiép dong thdi tich biét thuc hién quyén chii s8 hitu véi quyén
chli dong sdn xuat kinh doanh ctia DNNN.

Nhim thé ch& hod nhitng ché€ dd, chinh sich vé tii ciu triic doanh nghiép, thic diy
nhanh qu4 trinh ¢8 phdn hod doanh nghiép, trong nim 2011, B6 Tai chinh di trinh Chinh pha
ban hanh Nghi dinh s6 59/2011/NP-CP ngay 18/7/2011 vé chuyén doanh nghiép 100% von
nha nu6c thanh cong ty ¢d phan thay theé Nghi dinh s& 109/2007/ND-CP ngay 26/6/2007. Dong
thdi, BO Tai chinh cling d3 va dang hoan thién cdc dé 4n dé trinh Chinh phi, Thii tvéng Chinh
pht cu thé nhu sau:

Nghi dinh ctia Chinh phii vé t6 chiic, hoat dong clia Tong cong ty Pau tu va kinh doanh
von nha nude (SCIC);

Nghi dinh cia Chinh phd vé ddu tv vén nha nu6c vao doanh nghiép va quin 1y tai
chinh d6i v6i doanh nghiép do Nha nudc 1am chi s§ hitu;

Quyé&t dinh ctia Thd tuéng Chinh phii vé Quy ché gidm sdt va ddnh gid hiéu qud
hoat dong ddi v6i doanh nghiép do Nha nuéc 1am chi s hitu va doanh nghiép c¢6 von
nha nudc;

Quy&t dinh cda Thi twéng Chinh phti ban hanh Quy ch€ quén Iy, st dung Quy hd trg
sip x&p va phat trién doanh nghiép;

DPé 4n T4i ciu tric doanh nghiép nha nuéc;

Quyét dinh ctia Thii tuéng Chinh phii vé thanh 1ap Tong cuc Quéan 1y gidm st tai chinh
doanh nghiép truc thudc Bd Tai chinh trén co sé t6 chiic lai Cuc Tai chinh doanh nghiép.
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PERSONNEL STRUCTURE OF FINANCIAL SECTOR
IN 2011

Organisation structure for the financial structure until 12/2011 included: 20 Departments; 10
Subordinate units, 5 General Departments ;181 Department at provincial level level,1,681 units at
district level , 8,647 groups under units at district level

In term of employment quota: In 2011, there were 1,097 added in personnel quota, increase
the total number of employment quota until December 2011 were to 76,955 staff (administrative
workforce: 74,207; number of staff at subornate units: 2,748) in which all departments in Ministry
of Finance 1307 staffs; General Department of Taxation: 43.323 staffs, General Department of
Customs: 10.667 staffs, State Treasury: 15.599 staffs, State Securities Commission: 336 staffs, General
Department of National Reserve: 2845 staffs.
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CO CAUTO CHUC CAN BO NGANH TAI CHINH
NAM 2011

Co ciu t6 chifc bo mdy toan nganh d&€n hét thang 12/2011 gdm: 20 Vu, Cuc; 10 don vi
su nghiép; 5 Tdng cuc; 181 Cuc & cap tinh; 1.681 Chi cuc & cap huyén; 8.647 t5, ddi thudc
Chi cuc.

Vé 56 lugng bién ché: Trong nim 2011, B Tai chinh dugc giao thém 1.097 chi tiéu
bién ché, ting tdng sd bién ché€ dudc giao clia toan nganh tinh d&€n hét thang 12/2011 1a
76.955 (bién ch€ hanh chinh: 74.207; bién ch€ sy nghiép: 2.748), trong d6: Khdi c¢d quan
Bo: 1.307 ngudi, Tong cuc Thué: 43.323 ngudi, Tdng cuc Hai quan: 10.667 ngudi, Kho bac
Nha nuéc (KBNN): 15.599 ngudi, fIy ban chitng khodn Nha nudc (UBCKNN): 366 ngudi,
Téng cuc du trit Nha nudc (DTNN): 2.845 ngudi.

CHI Tll’izlj BIEN CHE HANH CHINH
BO TAI CHINH PUOQC GIAO
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In term of recruitment: Number of recruitment for 2011 was 2417 staffs (which General
Department of Taxation: 410 staffs, General Department of Customs: 816 staffs, State Treasury: 808
staffs, General Department of National Reserve: 208 staffs, State Securities Commission: 60 staffs,
Finance Magazine:04 staffs; Recruitment of civil servants, construction management sector: 101
staffs; recruit employees for Academy of Finance Policy: 10 staffs).

STRUCTURE OF RECRUITMENT
FINANCE SECTOR 1IN 2011

B General Department of
Taxation

® General Department of
Customs

m State Treasury

B General Department of
national reserve

B State Securities
Commission

Minmstry's department
block

Source: Ministry of Finance

In term of training and retraining program: In 2011, there was 444 training and retraining
classes which were hold in order to improve the ability and capability for finance officer (in which
79 classes were organized by Ministry, number of classess organized by General Deparments: 365
classes. Total of officers trained: 82400 staffs, total of officer trained abroad 772 staffs.

In term of supervision process: In 2011, completed the plan of personnel overall
asssessment and period assessment in all departments in Ministry of Finance which included: 09
overval assessments and 02 professional assessments. Total number 27 units of departments were
assessmented in 2011.
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Vé tuyén dung: S6 chi tiéu tuyén dung nim 2011 nhu sau:
CO CAU CHI TIEU TUYEN DUNG
NGANH TAI CHINH NAM 2011
B Tong cuc Thue
® Tong cuc Hai quan
® Kho bac Nha mroc
B TC Du trit Nha nude

® Uy ban Ching khoan NN

'Khoi co quanBo

Nguon: Bé Tai chinh

Cong tic dao tao, boi dudng: Trong nim 2011 di t6 chifc md ra 444 16p dao tao, bdi
dudng nhim cip nhat va ning cao trinh do, k§ niing cho cdc cdn bd nganh Tai chinh (Trong
d6 so 16p do Bo ch tri 1a 79 16p, s6 16p do Téng cuc t6 chic: 365 16p). Tdng sd lugt cong
chitc da dugc dao tao, bdi dudng 1a 82.400 luct. Riéng s6 cdng chifc vién chitc dude cit di
hoc tap, boi dudng & nudc ngoai la 772 Iugt ngudi.

Céng tdc kiém tra, gidm sdt: Nim 2011, d3 hoan thanh k& hoach ki€m tra toan dién va
ki€m tra dinh ky cong tdc td chifc cdn bo tai cdc don vi, bao gdm: 09 doan ki€m tra toan dién

va 02 doan ki€m tra chuyén dé. Téng so cic don vi dudc ki€m tra nim 2011 1a 27 don vi.
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BO TAI CHINH

BO MAY TO CHUC BQ TAI CHINH 2011

BO TRUONG

B0 may gitip viéc By trudong

Bo may gitp viéc By trudong

Y Y Y v v v v|l v vy vV Y ¥y y ¥y
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sach || tu || sach ||chinh|| sach ||chinh|| d0 tac || ché || B ||chirc ||hoach|| dua- || Bo
3 can bd{| - Tai || Khen
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QP.) chirc ||Kiém
TC || toan

Cic to chitc chuyén nganh

Cic to chite chuyén nganh

T T T

Téng Uy ban| Cuc Cuc Cuc Cuc Cuc Cuc
Tai chinh| | Tin hoc | | Quan ly | [Qudn ly,
Doanh va no va Tail |Giam sat
Théng ké| |chinh ddi| [Bao hiém
Tai chinh| | ngoai

Téng || Tong || Kho .
cuc || cuc | bac | cuc | Ching |Quanly || Quén ly

Thué | Hai | Nha |Du trit| khoan |Congsan|| Gia
quan || nudc | Nha | Nha nghi¢p
nudc | nudc

o N I Ny Céc t chire sy nghiép tryc thude Bo
Cac t6 chure sy nghigp try thugc B9 (Theo QB 479/QD-TTg ngdy 15/4/2009)
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- Marketing KT-TC ||TC-QTKD|| TC-HQ

Tai chinh VN
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FUNCTIONS AND DUTIES OF UNITS
UNDER MINISTRY OF FINANCE

Departments, professional specialized units
under Ministry of Finance

T T

Advise and assist Minister of Finance in performing tasks of

Department of . . .

managing the state budget in accordance with relevant laws
State Budget )

and regulations.

Advise and assist Minister of Finance in conducting tasks of state

management on finance for capital construction investment
Department of

(excluding the area of defense and security); is a synthetic focal
point, advising on financial policies on development investment in
the economy

Public Investment

Advise and assist Minister of Finance in performing tasks of state
management on finance and budget in the fields of defense,
security, party budget and a number of units, special programs as

Department of Finance
for national defense

and security prescribed by laws.

Department of Advise and assist Minister of Finance in conducting tasks of state
Public Expenditure management on finance in the field of administration, business
Administration (except for those under the Department | manage).

Assist Minister of Finance in researching and constructing
Department of Tax policy policies and legal documents on taxes, fees and other revenues
of the state budget.

Advise and assist Minister of Finance in manage finance markets
and financial services under management scope of Ministry of
Department of Banking Finance, and to manage finance of State Bank of Vietnam and
and Financial Institutions credit institutions; manage lottery activities, betting, casino, games
with prizes, state financial funds and other financial institutions as
assigned by Minister of Finance.

Assist Minister of Finance in implementing the unified State
management over accounting, independent audit and, internal
audit in the country.

Department of
Accounting and Auditing

Advise and assist Minister of Finance in performing tasks of

Department of international economic integration and international financial
International cooperation under the state management scope of Ministry of
Cooperation Finance; managing programs, projects with foreign funding for the

Ministry of Finance; implementing external affairs of the Ministry.
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CHUC NANG, NHIEM VU CUA CAC PON VI
THUQC BO TAI CHINH

Chiic niing, nhi¢m vy

Tham muu, gidp B trudng BO Tai chinh thyc hién nhiém vu quan

Vu Ngan sach nha nuée . . ” ,
ik 1y nha nu6c vé ngan sach nha nudc theo quy dinh cua phép luat.

Tham muu, gitip BO trudng B Tai chinh thyc hién nhiém vu
quan 1y nha nu6c vé tai chinh dau tu xay dung cd ban (trir linh

Vu Pau tu 2 . RN o R <
) vuc quoc phong, an ninh) 1a dau moi tdng hgp, tham muu céc
chinh sdch tai chinh vé& dau tu phat tri€n cia nén kinh t&.
Tham muu, gitp B truéng BO Tai chinh thuc hién nhiém vu
Val quan 1y nha nuSc vé tai chinh, ngan sdch trong linh vic qudc
u . A ~ 2 N A ~ . Y
) phong, an ninh, ngdn sdch dang va mot s6 don vi, chudng trinh
dic biét theo quy dinh ctia phap luit.
e . . Tham muu, gitp B0 truGng B Tai chinh thuc hién nhiém vu
Vu Tai chinh hanh chinh . \g p T . g, ’ 5 T N ’
n quan ly nha nudc vé tai chinh trong linh vuc hanh chinh, sy
sy nghiép

nghiép (trir ddi tudng thudc Vu I quén 1y).

Gitp B trudng B6 Tai chinh nghién ctu, xdy dung cdc chinh
Vu Chinh sach thué& sdch, vin ban quy pham phdp luat vé thu€, phi, 1& phi va cédc
khoan thu khdc cia ngan sach nha nudc.

Tham muu, gidp Bo truéng B6 Tai chinh quan 1y thi truGng tai

chinh va dich vu tai chinh thuéc pham vi quan 1y nha nudc cua
Vu Tai chinh cac Bo Tai chinh, quin 1y tai chinh d6i v6i Ngan hang Nha nu6c
ngin hang va t6 chitc ~ Viét Nam va cédc t§ chic tin dung; quan 1y nha nuéc vé hoat
tai chinh dong x8 s0, dit cudc, casino, trd chdi dién ti c6 thudng, cic
quy tai chinh nha nuSc va cdc dinh ché tai chinh khic theo phin
cong ctia BO trudng Bo Tai chinh.
Gitip B9 trudng Bo Tai chinh thyc hién thong nhat quin ly
nha nudc vé k& todn, ki€m todn doc lap, ki€m todn ndi bd
trong ca nudc.

Vu Ché& do ké toan va

Ki€m toian

Tham muu, gitp B0 trudng Bo Tai chinh thuc hién nhiém vu hoi
nhap kinh t& qudc t&€ va hgp tic tai chinh qudc t& trong cédc linh
Vu Hgp tic quoc t& vuc thudc pham vi quan 1y nha nuéc ctia BY Tai chinh; quén 1y
cac chuong trinh, du dn ¢6 su tai trg cia nudc ngoai cho Bo Tai
chinh; t§ chifc thyc hién cong tic d6i ngoai clia B6 Tai chinh.
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T T S

Department of Legislation

Ministerial Office

Department of Personnel
and Training

Department of Finance
Planning

Department of Emulation
and Commendation

National Finance
Inspectorate

General Department of
State Reserves

General Department of
Customs

State Treasury

Assist Minister of Finance in implementing the State management tasks
by law in the areas under the jurisdiction of the Ministry and performing

legislation work of the Ministry of Finance as prescribed by laws.

Advise and assist Minister of Finance in directing, coordinating,
monitoring and urging organizations and units within the Ministry
to implement programs and plans of the Ministry in accordance with
its working regulations; perform administrative works, storages;

communication work of Ministry of Finance.

Advise and assist Minister of Finance in conducting tasks of managing
organizational structure, staffs, salaries, training and retraining for

officials of Ministry of Finance.

Assist Minister of Finance in managing finance, property, development
investment and construction of units within the Ministry; performing
finance management and internal administration at Ministrial’s office.

Advise and assist Minister of Finance inconsistent management
of emulation and commendation of the organizations and units of

Ministry of Finance and in entired finance sector.

AdviseandassistMinisterof Finance in consistentlymanaging inspection,
resolve complaints and denunciations, preventing from and protesting
against corruption, practising thrift and combating with wastefulness;
performing administrative inspections for organizations and individuals
under the direct management of the Ministry and specialized inspection
within the State administration of Ministry of Finance.

Advise and assist Minister of Finance instate administration of domestic
revenues nationwide, including taxes, fees and other revenues of the

state budget; carrying out tax administration as prescribed by laws.

Advise and assist Minister of Finance instate management of customs

and performance of law enforcement tasks on customs.

Advise and assist Minister of Finance in managing state budget funds,
state financial funds and other state funds as assigned to manage;
government treasury; and holding state accounting; mobilizing capital
resources for state budget and development investment via issuing
government bonds in accordance with relevant laws and regulations.
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Chic niing, nhiém vy

Gitp Bo trudng BO Tai chinh thuc hién nhiém vu quén 1y nha

Vu Phip ché& nu’({c b??l,ng p}lép lAuaflt\ dfii V(’ji cac th.\:u'c tPu@c ’pham’ vi qufln 91}’/
Nha nudc cua Bo va to chic thuc hién cong tic phdp ché cua

B0 Tai chinh theo quy dinh ctia phédp luat.

Tham muu, gitip B9 trudng B Tai chinh chi dao, diéu phdi,

. . . . .. theo ddi, don d6c cdc t6 chitc, don vi thudc BO thuc hién qu
Van Phong (c6 dai dién i i Co 1 quy

. N ch& 1am viéc, cdc chuong trinh, k&€ hoach coéng tic ctia Bo; t&
tai TP. HO Chi Minh) ; 5 : 5 '

chiic quan ly c6ng tac hanh chinh, luu trit; cong tac bdo chi
tuyén truyén ctia Bo Tai chinh.

Tham muu, gitip BO truéng B Tai chinh thyc hién nhiém vu
thong nhat quin 1y vé t8 chitc bo mdy, bién ché, tién luong,
nhin sy, dao tao va bdi dudng cdn bd cong chifc, vién chifc clia
Bo Tai chinh.

Gitp Bo trudng Bo Tai chinh thng nhit quin 1y vé tai chinh,
Vu K&hoach - Tai chinh tai sdn, ddu tu phat tri€n va x4y dung trong cdc don vi cia Bo
Tai chinh; cong tac tai vu, quan tri cd quan Bo.

Vu Té chidc can bd

Tham muu, gitp B trudng B Tai chinh thdng nhit quin 1y vé

Vu Thi dua - . z R I : A
v u? hoat dong thi dua, khen thudng do1 véi cdc to chirc, don vi thudc
Khen thuong X .
Bd va nganh Tai chinh.
Tham muu, gitip Bo truéng B Tai chinh thong nhit quén ly nha
nudc vé thanh tra, gidi quyét, khi€u nai t& cdo, phong, chdng
T tham nhiing, thyc hanh ti€t kiém, chong lang phi; thuc hién

thanh tra hanh chinh ddi vé6i cdc t8 chifc, c4 nhan thudc quyén
quan 1y truc ti€p ctia B Tai chinh va thanh tra chuyén nganh
trong pham vi quan 1y nha nuGc cia B6 Tai chinh.

Tham muu, giip Bo trudng Bo Tai chinh quin 1y nha nudc vé
2 » céc khodn thu ndi dia trong pham vi cid nuSc, bao gdm: thu€,
Tong cuc Thué A1 os ) o A S o2

1€ phi va cac khoan thu khdc cua ngdn sdch nha nudc; td chic

quan ly thu€ theo quy dinh ctia phép luat.

Tham muu, gidp B9 trudng Bo Tai chinh quin 1y nha nudc vé

Téong cuc Hai quan ). Sy L -
e 1 hai quan va to chic thyc thi phdp luat vé hai quan.

Tham muu, giip B9 trudng Bo Tai chinh quan ly nha nudc vé
quy ngan sach nha nudc, cac quy tai chinh nha nudc va cic quy
khdc ctia Nha nudc dugc giao quan 1y; quin Iy ngin quy; tdng
k& todn nha nuéc; thuc hién viéc huy dong von cho ngin sich
nha nudc va cho dau tu phat trién thong qua hinh thiic phat hanh
trai phi€u Chinh pht theo quy dinh ctia phdp luat.

Kho bac Nha nuéc
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T T S

General Department of
State Reserves

State Securities
Commiission

Department of Public
Assets Management

Department of Price
Management

Department of Corporate
Finance

Department of Financial
Information and
Statistics

Department of Debt
Management and
External Finance

Department of Insurance
Supervisory Authority

Advise and assist Minister of Finance in carrying out the state
management function on the state reserves; directly management of
reserved inventories assigned by the Government.

Advise and assist Minister of Finance in conducting the state
administration on securities and securities markets; the direct
management and supervision of securities activities and markets;
management of activities in the field of securities services, securities
markets in accordance with the relevant laws and regulations.

Assist the Minister of Finance in performing the state management
function on state property and compulsory purchase and requisition
of property, implementation of financial management of infrastructure
assets, land and other national resources in accordance with relevant
laws and regulations; directly managing some state assets as prescribed
by Minister of Finance.

Assist Minister of Finance in performing the function of state
management on price and price appraisement in the country in
accordance with relevant laws and regulations.

Advise and assist Minister of Finance in conducting state management
corporate
component’s finance; financial mechanisms and policies for ownership

function on finance, cooperatives and collective
transformation, state owned enterprise restructuring, conversing
and equitizing state owned economic units and organizations
into enterprises; being focal point to assist Minister of Finance in
performing the financial management function of foreign direct
investment; fullfilling the rights and tasks of state capital ownership

representatives at enterprises as assigned by Minister of Finance

Advise and assist Minister of Finance in performing tasks of state
management and implementing applications of information technology
and statistics in the financial sector.

Assist Minister of Finance in performing consistently state management
function on borrowing and repayment of the Government, local
authorities, sovereign debts and foreign debts of the country; financial
management of aid resources, international aid to the Government of
Vietnam, aids and financial support of the Government of Vietnam to
foreign countries.

Assist Minister of Finance in conducting state management function
on insurance business nationwide , directly managing and supervising
the insurance business and service activities in the fields of business
insurance as prescribed by laws and regulations.

ANNUAL REPORT 2011




BO TAI CHINH

Chic niing, nhiém vy

Tham muu, gidp Bo truéng Bo Tai chinh quin ly nha nudc vé

Téng cuc Dy trit e .
\g o du trt nha nudc; tryc ti€p quan 1y cdc loai hang du trir dugc
Nha nudc

Chinh phu giao.
Tham muu, gitp Bo trutdng Bo Tai chinh quin 1y nha nu6c vé
chitng khodn va thi trudng chitng khodn; truc ti€p quan 1y, gidm

Uy ban Chitng khoa
¥ Dan 15 Kaoan sdt hoat ddng ching khodn va thi trudng chitng khodn; quén ly

Nha nuédc . RN
cdc hoat dong dich vu thudc linh vuc chitng khodn, thi trudng

chitng khodn theo quy dinh ctia phap luit.

Gitp B0 trudng B Tai chinh thuc hién chitc ning quan 1y nha nuGc

vé tai sdn nha nudc va trung mua, trung dung tai san, thuc hién quan
Cuc Quan Iy cong san 1y vé tai chinh doi véi tai san k&t cAu ha tang, dit dai va thi nguyén

quoc gia theo quy dinh clia phap luat; truc ti€p quan ly mot so loai

tai san nha nuGe theo quy dinh cia B trudng BO Tai chinh.

Gidp B9 trudng B Tai chinh thyc hién chiic ning quan ly nha
Cuc Quan ly gia nu6e vé gid, thAim dinh gid trong pham vi cd nudc theo quy dinh
ctiia phdp luit.
Tham muu, gitp B truéng B Tai chinh thuc hién quan 1y nha
nudc vé tai chinh doanh nghiép, tai chinh hgp tdc xa va kinh t&
tap thé; co ché, chinh sich tai chinh phuc vu chuyén d6i sé hitu,
sip x&p lai doanh nghiép nha nudc, chuyén ddi, c6 phan hod
don vi, t6 chitc kinh t& ctia Nha nu6c thanh doanh nghiép diu
mdi gitip B trudng Bo Tai chinh thuc hién quén 1y tai chinh vé

Cuc Tai chinh
doanh nghiép

dau tu tryc ti€p nudc ngoai; thuc hién quyén, nghia vu dai dién
s6 hitu phan von nha nuéc tai doanh nghiép theo phin cong clia
Bo trudng B Tai chinh.

Tham muu, gitip BO truéng B Tai chinh thyc hién nhiém vu

Cuc Tin hoc va ) T e A a
: j quan ly nha nudc va td chdc thuc hién cidc hoat dong tng dung

Théng ké tai chinh ¢
ong ke tal chin cong nghé thong tin va thdng ké trong nganh tai chinh.

Gitip Bo trudng B Tai chinh thong nhat quin 1y nha nudc vé
vay, trd ng ctia Chinh pht, clia chinh quyén dia phuong, ng dugc

Cuc Quan Iy ng va Chinh pht bdo lanh va ng nudc ngoai ctia qudc gia; quan 1y nha
Tai chinh déi ngoai nudc vé tai chinh d6i véi cdc ngudn vién trd, tai trg quoc t&€ cho

Chinh phu Viét Nam, cdc khodn vién trg, tai tr¢g ciia Chinh phd
Viét Nam cho nudc ngoai.
Gitp Bo trudng BO Tai chinh thyc hién qudn Iy nha nudc doi

. . v6i linh vuc kinh doanh b3o hi€ém trong pham vi cd nudc, truc
Cuc Quan ly, giam sat

o g ti€p quan 1y, gidm sdt hoat dong kinh doanh bdo hi€m va cdc
bao hiém P q Yy, g At dong

hoat dong dich vu thudc linh vuc kinh doanh b3o hi€m theo quy
dinh cua phép luat.
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SUBORDINATE UNITS UNDER MINISTRY OF FINANCE

. . Doing research, building up financial strategies and policies; doing
National Institute for T . T ) .

. . L. basic science research and making applications in financial area;
Financial policies and

. financial- economic analysis and forecasts; managing scientific
strategies

research activities in financial sector.

Informingand propagandizing legal policiesonfinanceand political,
Vietnam Financial Times economic, social — cultural issues in accordance with the orientation
of the Party and State toward domestic and international scale.

Assist Minister of Finance in informing, propagandizing, exchanging
Financial Magazine issues of legislation, policy, mechanism and, operation in terms of
economics and finance.

Training for officials and staffs in the financial sector; Organizing
training courses in economic and financial management and
professionalexpertise, providingeducationandconsultancyservices

Institute of Financial in the fields of financial management and state administration

Training management of the Ministry of Finance for individuals and
organizations from various economic sectors; Doing scientific
researches in the areas of financial and expertise development in
accordance with approved plans.

Training bachelor and postgraduate, doing science researches
Academy of Finance and retraining in accordance with offcial, professional, technology
management standards in accounting - finance sector.
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CAC TO CHUC SU NGHIEP TRUC THUOC BO

Nghién cttu, xay dung chi€n lugc va chinh sdch tai chinh;
Vién Chién lugc va nghién ctu khoa hoc co ban va tng dung trong linh vuc tai
Chinh sidch tai chinh chinh; phén tich, du bao kinh t& - tai chinh va t6 chifc, quan ly

hoat dong nghién ctu khoa hoc clia nganh tai chinh.

e Thong tin, tuyén truyén chinh sdch phdp luat vé tai chinh va
Thoi bao Tai chinh e an oo . . ) . N
céc van dé chinh tri, kinh t€, vin hod - xa hdi trong nudc va

Viét Nam . . ) )

qudc té theo dinh huéng cua Pang, Nha nudc.

Gidp B0 trudng Bo Tai chinh thuc hién cong tic thdng tin, tuyén
Tap chi Tai chinh truyén, trao ddi cdc van dé vé phap luat, chinh sich, ch€ d6 va

nghiép vu trong linh vuc kinh t€ - tai chinh

DPao tao, bdi dudng cdn by cong chifc vién chitc cia Bo Tai
chinh, dong thdi td chiic dao tao, bdi dudng kié€n thiic quan
1y kinh t€, tai chinh, ki€n thitc nghiép vu, chuyén mon,

. . ’ cung c4p cdc dich vu, tr vdn cédc linh vuc qudn ly thudc Bo
Truong Boi duéng can

TV Tai chinh cho cdn bd, céng chidc, vién chiic tai chinh cda
b6 tai chinh

cdc B9O, c¢d quan khdc trong nganh, dia phudng, cdc don vi
td chifc, c4 nhan thudc cdc thanh phan kinh t&. T8 chitc
nghién ctfu khoa hoc vé tai chinh va linh vurc chuyén nganh
dudc phé chuin.

bao tao trinh do dai hoc, sau dai hoc, nghi€n cttu khoa hoc va
Hoc vién Tai chinh bdi dudng theo tiéu chudn chitc danh va chuyén mon, nghiép

vu, cong nghé quan 1y vé linh vuc tai chinh k& todn.
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. . . Training bachelor and postgraduate withbranch and speciality as
University of Finance and

. prescribed by Ministry of Education and Training; and doing science
Marketing

research in economic, financial and marketing areas.

. L. Publishing and distributing publications serving operation of
Finance Publishing House ) )
financial sector and other economic sectors.

Training and retraining human resources with the branches and

. . . speciality in economic, financial, accounting and auditing areas at
University of Accounting

. levels of college, bachelor, master and doctor as permitted by the
and Finance

jurisdictional authority; doing science research and application for
economic-financial-accounting-auditing sectors.

Training and retraining human resources with branches and limited

. speciality in economic, finance, business administration sectors and

College of Finance and ] ) .
. L. . other branchs at college and intermediate levels under permittance
Business Administration L . . . L
thejurisdicstional authority; doing science research and application

for economic-financial-business administration sectors.

Training and retraining human resources with branches and

limited speciality in economic, finance, customs areas and other
College of Customs and . . .
i branches at college and intermediate levels under permitance of
inance

jurisdistional authority; doing science research and application for

economic-financial-customs sectors.
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R ) TG chitc dao tao trinh dd dai hoc, sau dai hoc theo nganh va
Truong Dai hoc

Tai chinh - Marketing chuyén nganh do B§ Gido duc va Pao tao quy dinh; va thuc

hién nghién cttu khoa hoc vé kinh t&, tai chinh, marketing.

T8 chifc, thyc hién cong tic xuit ban va phat hanh cdc xuat
Nha xui't ban Tai chinh ban phadm phuc vu cho hoat dong nganh Tai chinh va cic
nganh kinh t€ khéc.

Dio tao, bdi dudng ngudn nhan lyc cdc nganh, chuyén nganh
thudc linh vuc kinh t€ - tai chinh - k€ todn - ki€m todn va cic
nganh nghé khic dudc cd quan Nha nuéc c6 thim quyén cho

Truong Pai hoc phép & trinh @6 cao ding, dai hoc, thac si, tién si; thuc hién cic
Tai chinh k€& toan hoat dong nghién cttu khoa hoc va tng dung trong linh vuc kinh

t€ - tai chinh - k€ todn - ki€ém to4n phuc vu phat tri€n su nghiép
gido duc va dao tao, dap tng nhu cau phat trién kinh t€ - xa hoi
va hdp tic qudc t& vé khoa hoc va cong nghé.

DPio tao, boi dudng ngudn nhan lvc cdc nganh, chuyén nganh

. 2 thuoc linh vuc kinh t&, tai chinh, quan tri kinh doanh va cédc
Truong Cao dang

Tai chinh - Quan tri
kinh doanh

nganh, nghé khic dudc cd quan Nha nudc c6 thim quyén cho
phép & trinh dd cao ding va trung cAp; thuc hién nghién citu
khoa hoc va ttng dung trong linh vuc kinh t&, tai chinh, quin
tri kinh doanh.

DPao tao, bdi dudng ngudn nhan lyc cdc nganh, chuyén nganh

2 thudc linh vuc kinh t€, tai chinh, hai quan va cdc nganh, nghé
Truong Cao dang i ) E : :

R v, khéc dudc cd quan Nha nude ¢6 thim quyén cho phép & trinh do
Tai chinh - Hii quan ' q quy phep -

cao ding va trung cip; thuc hién nghién cttu khoa hoc va ting
dung trong linh vuc kinh t&, tai chinh, hai quan.
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PHU LUC: SO LIEU THONG KE TAI CHINH
APPENDIX: FINANCIAL STATISTIC DATA
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MOT SO CHI TIEU KINH TE - TAI CHINH TONG HGP
AGGEGATE ECONOMIC AND FINANCIAL INDICATORS

Ch{ tiéu DO'H.V! 2010 2011e
Indicator Unit

l.GDP(Glathl:l'Cte) .T'ydong 1980914 2 535 008
GDP at current price Billion dongs

2. Chi s8 phat trién GDP theo gid so sinh nim 1994
(Nam truée =100)

. ; % 106,8 105,89
Index of gross domestic product at constant 1994 price
(Previous year = 100)
3. Xuat khiu Triedu USD

2192 1
Export Million USD 7219 LIl
hi s6 phat trié At kha a Gc =1

Chi s0 phat trién x.uat au (Nam trudc =100) % 126.4 134.2
Index of Export (previous year = 100)
4. Nhap khiu Triéu USD

o 84 801 106 749
Import Million USD

Chi s6 phat trién nhap khdu (Nim trudc =100)

) % 121,2 125,8
Index of Import (previous year = 100)
5. Chi s6 gid tiéu di
SV MR e % 111,75 118,13
Consumer price index
6. Tong thu cAn d6i ngan sdch nha nud Ty db
ong thu can 01nge'1nsac nha nudc y ong 560 170 704 267"
Total State budget balancing revenues Billion dongs
Téng chi cin ddi ngdn sdch nha nu6 Ty db
ong chi can 01ngan.sac n a‘n c | y ong 671370 825767
Total State budget balancing expenditure Billion dongs
. BOi chi ngdn sach nha nu6c/GDP
8.Boic 1ngan§ac nha nuéc/G % 5.6 4.4
State budget deficit as share of GDP
9. Von dau tu thuc hién tir ngan sdch nha nudc Ty dong

141 709 178 055
Investment by State budget Billion dongs

Nguon: Bo Tai chinh; Tong cuc Thong ké va Tong cuc Hdi quan
Source: MOF; GSO and GDC

! Khéng bao gém chuyén nguon
2 Néu so vdi s6 GDP ké hoach ndm 2011 thi ty 1 nay la 4,9%

BAO CAO THUONG NIEN 2011121




MINISTRY OF FINANCE OF VIETNAM

VON PAU TU THUC HIEN TU NGAN SACH NHA NUOC

INVESTMENT STATE BUDGET

§c tinh (Ty do im 2011
Ube tinh (Ty dong)l oo, o1 covai | am 20
Estimate (Billion dongs) - . SO VOi nam

ké hoach nam 2010

Indicator Thang Comparing to

2011 . Comparing to
I %
12/2011 planing (%) 2010 (%)

TONG SO - Total 18849 178 055 101,8 106,7

Chi tiéu

Phan theo cAp quan ly - By management level
Trung uong - Central 3780 42 035 100,4 107,1
bia phuong - Local 15 069 136 020 102,3 106,5

Phan theo mot so B - By Ministers
Bo NN va PTNT

Ministry of - Agriculture & Rural 275 3882 105,7 107,8
development

Bo Y t€ - Ministry of Health 70 922 102,5 105,2
B0 Xay duhg - Ministry of Construction 132 873 89,0 107,2

B06 Gido duc va PBao tao

81 45 105,1 105,7
Ministry of Education & Training ?
Bd Vin hod, Thé thao va Du lich
Ministry of Culture - Sport and 42 593 106,4 103.,9
Tourism
Bo Cong thuong - Ministry of 445 4079 100.0 108.0

Industry and Trade
Phan theo mot so dia phudng - By provices

TP. H6 Chi Minh 2795 17 862 97,0 95,7
Ha No1 1594 16 859 80,6 1127
ba Ning 514 7697 134,6 103,3
Quéng Ninh 608 5120 81,6 103,3
Thanh Héa 359 4396 123,7 104,3
Vinh Phic 879 4276 111,9 163,4
Binh Duong 484 3324 87,0 112,8
DPong Nai 451 3142 102,6 1574
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U’(’?’c tinh (T)"f dong) N AT Nﬁn120v11
Chi tieu Estimate (Billion dongs) k& hoach nim SO \;(:)llgam
Indicator 1];]/1;‘ (;11gl 2011 C:;::;Z':;jo Comparing to
2010 (%)

Ha Tinh 362 3056 93,8 82,9
Ba Ria - Viing Tau 243 2940 87,4 103,3
Hai Phong 580 2 854 148.,9 126,7
Lao Cai 203 2 597 72,9 113,9
Can Tho 211 2 446 94,4 98,5
Hau Giang 144 2 209 112,6 91,6
Khanh Hoa 212 2127 80,0 113,7
Quang Ngai 150 2083 111,4 71,7
Thira Thién - Hué 169 1 801 96,8 110,1
Tién Giang 157 1762 100,1 102,1
bik Lik 186 1 609 77,5 142,5
LAm Pong 116 1 547 109,8 77,3
Long An 110 1284 63,6 78,8
Ninh Thuin 127 1268 84,3 108,4
Son La 89 1061 94,1 94,4
Hung Yén 113 992 74,6 114,9

Nguon : Toéng Cuc thong ké - GSO
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XUAT KHAU HANG HOA
EXPORTS OF GOODS

Gia tri - Value
Chi tiéu (triéu USD - Mill.

Chi so phat trién

Index (%
Indicator USD) ()

TONG SO - Total 72192 96910 126,4 134,2
MAT HANG CHU YEU - BY MAIN GOODS

Thiy sén - Fishing 4953 6112 116,5 123,4
Rau qua - Vegetable and fruit 451 623 102,9 138,0
Hat diéu - Cashew nut 1136 1473 134,2 129,6
Ca phé - Coffee 1763 2752 101,9 156,1
Che - Tea 197 204 109,7 103,6
Hat tiéu - Peper 425 732 122,1 172,2
Gao - Rice 3212 3567 120,6 111,1
Sdn va sdn phadm ctlia sin - Cassava 556 961 96,9 172,9
Than da - Coal 1549 1633 117,6 105,4
Dau thd - Crude Oil 4944 7242 79,8 146,5
Xdng dau cic loai - Gasoline 1271 2114 126,5 166,3
Hé6a chi't va SP héa chit - Chemicals 635 840 174,6 132,3
San phdm chi't déo - Plastic 1051 1360 130,1 129,4
Cao su - Rubber 2376 3235 193,7 136,2
i e o, sl gl
S&n phAm may tre, c6i, tham -

Fn’attgn, bameo and rush products 203 201 13,6 9.0
Gd va sidn phdm gb

- Wood ang Woojen products 3408 3936 1312 16,1
Hang dct, may 11172 14043 1232 125,7

- Textile, sewing products
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Gia tri - Value

Chi s phat trié€
Chi tiéu (triéu USD - Mill. ' I‘:’ dzxi p ; en
(4
Indicator USD)
2010 2011e 2010 2011e

Giay dép - Footwear 5079 6 549 1249 128.,9
Sdn phim gom si 316 358 118,3 113,4
- Pottery and glassware
Bd quy, KL quy va sin pham 2 855 2 665 1045 93,3
- Precious stone and metal
bién tu, may tinh va LK - Electronic 3553 4669 128.8 1312
parts, computers and their parts
Miy m.oc, thiét b'1, DC, PT khac 3047 4160 148.0 136.5
- Machinery, equipments
Day di€én va cap di€n - Electrical wire 1313 1537 148.4 117.1
and cable
Phuong ti€n van tai va phu tung | 577 ) 354 157.9 1493

- Transport and equipments

Nguén : Téng Cuc Hdi quan - General Department of Customs

BAO CAO THUONG NIEN 2011125




MINISTRY OF FINANCE OF VIETNAM

NHAP KHAU HANG HOA
IMPORTS OF GOODS

o s Gi4 tri - Value Chi s phat trién
Chi tiéu oA ,
(Triéu USD - Mill.USD) Index (%)

Indicator
2010 2011e 2010 2011e

TONG SO - Total 84801 106749 1212 1258
MAT HANG CHU YEU - BY MAIN GOODS

Thiy sén - Fishing 334 541 118,1 162,1
Stra va san phéfm stta - Dairy products 716 841 138,8 117,5
Rau qua - Vegetables and fruit 294 294 105,2 100,2
Lda mi - Wheat 588 811 170,4 137,9
13,75; Zta dong thuc vat - Vegetables oil 5 S 1423 135.4
Thic an gia stc va NPL - Foodstuff for cattle 2 160 2373 122,4 109,8
Xing dau - Gasoline 5742 9 878 325,2 172,0
Khi d6t héa 16ng - Gas 498 672 8,0 135,1
R e
Héa chdt - Chemicals 2105 2 696 129.,6 128,1
Sén phém ho4 chit - Chemical products 2 055 2 395 130,1 116,5
Tan dugc - Medicment 1257 1483 114,7 117,9
Phan bon - Fertilizer 1226 1778 86,7 145,0
Thudc trir sdu - Insecticides 557 640 114,0 114,9
Cha't déo - Plastic 3766 4760 133,9 126,4
San phdm chi't déo - Articles of plastic 1434 1722 131,1 120,1
G0 va NPL g - Wood and wooden products 1147 1354 126,7 118,1
Gidy cac loai - Papers 924 1 067 119,9 115,5
Bong - Cotton 664 1052 169,2 158,5
Sgi dét - Fibers 1164 1533 143.,5 131,7
Vai - Textile fabrics 5378 6 730 127,2 125,1
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.. Gia tri - Value Chi s phat trién
Chi tiéu 9 ,
(Triéu USD - Mill.USD) Index (%)

indlicator

Nguyén PL dét, may, giay dép

262 294 1 112,2

- Auxiliary materials for foodware 628 248 36,0 ’
Sét thép - Iron, steel 6163 6 433 115,0 104,4
Kim loai thudng khac - Other metal 2563 2 696 157,7 105,2
Pién ttf, mdy tinh va LK , 5167 7973 130,7  154,3
- Electronic parts, computers and their parts
O t6 - Moto vehicles 2878 3102 93,7  107,8
Trong do:

. 960 1028 75,6 107,1
Nguyén chi€c - Of which Assembed
Xe may - Motocycles 883 1 208 117,0 136,9
Trong do:

. 120 93 90,7 77,2
Nguyén chi€c - Of which Assembed
Mady mdc, thi€t bi, DC, PT khac 13 493 15 209 106.5 12,7

- Machine, equigment, accessory

Nguén : Téng cuc Hdi quan - General Department of Customs
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CHI SO GIA TIEU DUNG, CHI SO GIA VANG, GIA PO LA MY
THANG 12 NAM 2011

CONSUMER PRICE INDEX, GOLD AND USD PRICE INDEX IN
DECEMBER 2011

Dec.2011 comparing to: quan nam 2011
’ ) so vGi nam 2010
Thang Thang Average Index
12/2010 | 11/2011

Ky goc
(2009) 2011 comparing

Dec.2010 | Nov.2011 2010

Chi s6 gid tiéu diung

. 137,48 118,13 100,53 118,58
Consumer price index
Hang #n va dich vu udng
Food and foodstuff 150,50 124,80 100,69 126,49
Trong do:
Littitgs s = (o 150,37 118,98 101,40 122,82
Thuc phdm - Foodstuff 151,73 127,38 100,49 129,34
An udng ngoai gia dinh - Food service 146,83 123,37 100,57 121,54
bo uo.ng va thuoc 14 - Beverage 126,78 110,87 100,49 111,70
and cigaratte
BRI, (s N 12638 11290  100.86 112,10
Garment, footware, hat
RIS G vieiligub ey G 146,53 117,29 100,51 119,66
Housing and construction materials
Thiét bi va d6 dung gia dinh
Household equipment and goods 120 L2, 1D 103
e 110,82 10581 10024 105,65

Medicament and heath
Giao thdng - Transport 135,95 119,04 100,16 115,97

Buu chinh vién thong
Post and communication

Gido duc - Education 149,25 120,41 100,05 123,18
Vin héa, giai tri va du lich

88,19 97,87 99,91 95,94

Culture, sport and entertainments R HS{e 100,35 107,57
Do ding va dich vu khdc 13240 112,68 100,60 112,00
Other consumer goods and service

Chi s6 gid vang - Gold price index 230,05 124,09 99,03 139,00
Chi s6 gi4 do la My - USD price index 121,71 102,24 100,02 108,47

Nguén : Téng Cuc Thong ké - GSO
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CAN POI NGAN SACH NHA NUGC
STATE BUDGET BALANCE

Ty dong - Billions of dong
Uée TH

Prel.
2011 (1an 2)

CHI TIEU
Items

Thu cin doi ngan siach nha nuéc
State budget balancing revenues

629 187 560170

Thu theo dy toan Qudc hoi

I Revenues by the National assemblys plan 454 786 539170 704 267
j Thunoidia (khong k€ thu tir ddu tho) 280 112 354400 431066
Domestic revenues (excluding oil revenues)
2 Thu dau tho - Oil revenues 61 137 69 170 110 205
3 Thu can doi tir hoat dong xuat khau, nhap khau 105 629 130 100 155 790
Revenues from Import-Export, net
4 Thu vién tr¢g khong hoan lai - Grants 7908 5500 7206
I Thu tir quy du trit tai chinh 4
Revenue from the financial reserve fund
Huy dong dau tu theo khoan 3 Piéu 8 ciia
luat NSNN
I vestment mobilizations under Article ) 898 i -
8.Clause 3 - The State budget law
v Nguon nam trudc chuyén sang 137 948 1000 10 000
Forward revenue
v Thu két du ngan sach dia phuong 24953 i )

Balance of local budget

Chi can doi ngan sach nha nuédc

State budget balancing expenditure 715216 671370 825767

Chi theo du todn Qudc hoi
I  Expenditures by the National assemblys 561273 661370 803 367
plan

BAO CAO THUONG NIEN 2011129




MINISTRY OF FINANCE OF VIETNAM

CHi TIEU Wi
ltems Prel.
2011 (1an 2)
Trong d6
Chi PAu tu phat trién
! Development Invertment Expenditures HLReR 172710 175000
Chi phét trién sy nghiép KT-XH, quéc phong,
inh, quan 1y hanh chinh nha nuGc®
T B 303371 385082 491 500

Expenditures on socio-economics, defense,
public security, public administration

Chi trd ng va vién trg
3 i : i 74 328 80 250 101 000
Repayment of debt and provision of aids

BG sung quy du trif tai chinh

4 Transfer to financial reserve fund 247 100 100
II Chuyé&n ngudn sang nim sau 153043 10000 12400

Forward Expenditure

Boi chi ngan sach Nha nuéc

-114442| -111200 -111 500

Budget deficit

Nguén/ Source: Bé Tai chinh - MOF
Ghi chii: (1) Nam 2010 da tinh lai theo mdt bdang tién luong t6i thiéu 730.000 dong/thdng, ndm
2011 la 830.000 dong/thdng.

Remark: Adjusting according to the level of minimum wages at 730.000 dong per month in 2010,
830.000 dong per month in 2011.
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II

I1I

v

CHI SO PHAT TRIEN THU - CHI NGAN SACH NHA NUGC
INDEX OF STATE BUDGET EXPENDITURE - REVENUE

Don vi tinh / Unit : %
Uée TH
Prel.
2011 (1an 2)

CHI TIEU
Items

Thu can d6i ngan sach nha nuéc
State budget balancing revenues

Thu theo du toan Qudc hoi

105,6 123,0 125,9
Revenues by the National assemblys plan ’ ’
Thu noi dia (khong k€ thu tir dau thd
unolldla( ong etuty’dau.to) 116.7 126.5 121.6
Domestic revenues (excluding oil revenues)
Thu dau thd - Oil revenues 68,2 113,1 159,3
Thu can doi tu hoat dong xudt khau, nhdp khau 115.5 123.2 119.7
Revenues from Import-Export, net
Thu vién trg khong hoan lai - Grants 84,0 69,5 131,0
Thu tr quy du trit tai chinh 13
Revenue from the financial reserve fund ’
Huy dong dau tu theo khoan 3 Pi¢u 8 ctia luat
NSNN 254.1
Investment mobilizations under Article ’
8.Clause 3 - The State budget law
Ngudn niim truée chuyén sang - Forward 1553 0.7 1000,0
revenue
Thu két du’ ngin siach dia phuong 100.0
Balance of local budget ’
Chi can d6i ngan sdch nha nuéc
121,1 93,9 123,0
State budget balancing expenditure ’ ’ ’
hi theo du toa oc hoi
Chi theo dy todn Quoc hoi 1240 1178 121,5

Expenditures by the National assemblys plan
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I Uéc TH
TT HI TIE
SNo ¢ —_— v 2009 Prel.
’ 2011 (1an 2)
Trong dé
hi PA ht trié
| Chi PBau tu phét trién . 151.8 95.2 1013
Development Invertment Expenditures
Chi phat trién sy nghiép KT-XH, qudc phong,
inh, quan ly hanh chinh nha nu6c®
5 an nin ,.quan y an' chinh n e.lnu’dc 120.2 126.9 127.6
Expenditures on socio-economics, defense,
public security, public administration
h- 2 N A
3 Chi tra ng va vién trg B | 127.3 108.0 125.9
Repayment of debt and provision of aids
B& ¥ i tai chinh
4 0 sung quy.dl_l'tr%r tai chin 155.3 40.5 100.0
Transfer to financial reserve fund
i Chuyé&n ngudn sang nim sau 11,6 6,5 224,0

Forward Expenditure

Nguén/ Source: Bé Tai chinh - MOF
Ghi chii: (1) Nam 2010 da tinh lai theo mdt bang tién luong t6i thiéu 730.000 dong/thdng, ndm
2011 la 830.000 déng/thdng.

Remark: Adjusting according to the level of minimum wages at 730.000 dong per month in 2010,
830.000 dong per month in 2011.
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CO CAU THU - CHI NGAN SACH NHA NUGC
STRUCTURE OF STATE BUDGET EXPENDITURE - REVENUE
DPon vi tinh/ Unit: %

Uéc TH
Prel.
2011 (lan 2)

CHI TIEU

Items

Thu theo dy toan Quéc hoi
I : : 100,0 100,0 100,0
Revenues by the National assemblys plan ’ ’ ’

Thu noi dia (khong k€ thu tir dau thd)

1 61,6 63,4 61,2
Domestic revenues (excluding oil revenues)

2 Thu diu thd - Oil revenues 13,4 12,4 15,6
Thu cin ddi tir h 0 at khdu, nhap kha

3 u can doi tr hoat ddong xuat khau, nhap khau 232 233 201
Revenues from Import-Export, net

4 Thu vién tr¢g khong hoan lai - Grants 1,7 1,0 1,0

Chi theo dy todan Qudc hoi
1I ) ’ 100,0 100,0 100,0
Expenditures by the National assemblys plan ’ ’ ’

Trong do6

Chi Pau tu phat trién

32,3 26,1 21,8
Development Invertment Expenditures

Chi phét trién sy nghiép KT-XH, qudc phong,
an ninh, quédn 1y hanh chinh nha nugc®
Expenditures on socio-economics, defense,
public security, public administration

54,1 58,2 61,2

Chi trd ng va vién trg
3 i : i 13,2 12,1 12,6
Repayment of debt and provision of aids
B§ sung quy du trif tai chinh

Transfer to financial reserve fund 0,04 0,02 0,01

Nguén/ Source: Bé Tai chinh - MOF
Ghi chii: (1) Nam 2010 da tinh lai theo mdt bang tién luong t6i thiéu 730.000 dong/thdng, ndm
2011 la 830.000 dong/thdng.

Remark: Adjusting according to the level of minimum wages at 730.000 dong per month in 2010,
830.000 dong per month in 2011.

BAO CAO THUONG NIEN 2011133




MINISTRY OF FINANCE OF VIETNAM

DU NG, RUT VON VA TRA NG NUGC NGOAI CUA CHINH PHU
VA bUQC CHINH PHU BAO LANH

TOTAL GOVERNMENT AND GOVERNMENT GUARANTEED
EXTERNAL DEBT, OUTSTANDING, DISBURSEMENTS AND
DEBT SERVICE

(Tri¢u USD, T§ VND) - (USD Million/VND Billion)

01/01/2011 dén
d oA 2 1
em

Du ng®

wi RPN 3250051 61529954 35210,67 728 086,32
N ciia Chinh phii - Government 27 857,76 527 402,88  5070,47 104 847,20
o7 @uitgfe Sl il 0 1l 464275 87896,66 3014021 623 239,12
Government Guarenteed

Riit von trong ky®

D Y 558047 10300642 193916 39 133,48
Ng ctia Chinh phii - Government 4 570,78 83 963,67 45157  9201,94
W eutge Cstiia) oo lebis 1018,69 1904274  1487.59 2993154
Government Guarenteed

Téng tra ng trong ky®

o e 167232 30 969,29 89716 17 895,22
NG ctia Chinh phtt - Government ~ 1131,00 20 950,61 282,02 560301
(g @1ty (il plit] 110 I 54131  10018,68 48,65 962,39
Government Guarenteed ’ ’ ’ ’

Téng tra goc trong ky®

St L 1056,09 19 574,59 570,76 11 422,96
No¢ cia Chinh pha - Government 712,61 13 210,17 190,96 3 803,02
Ng duge Chinh phu bao lanh 34348 636442 37980  7619,94
Government Guarenteed

Téng tra 13i va phi trong ky®

s by 616,23  11394,70 326,40 647225
NG ctia Chinh phi - Government 41840 774044 91,06 179998
g amigto (Clvidla it 240 Lepils 197.83 365425 23534 467227

Government Guarenteed

Nguén/Source : Bé Tai chinh - MOF
(1) Ap dung ty gid quy ddi tai thoi diém cudi ky - Exchange rate at the end of period
(2) Ap dung ty gid quy déi tai ngay phdt sinh giao dich - Exchange rate as of day of transaction
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TONG NO NUGC NGOAI CUA CHINH PHU VA PUGC CHINH PHU
BAO LANH PHAN THEO NHOM NGUOI CHO VAY VA LOAI CHU NG

TOTAL GOVERNMENT AND GOVERNMENT GUARANTEED
EXTERNAL DEBT BY LENDER CATEGORY AND CREDITOR TYPE

(Triéu USD, Ty VND) - (USD Millon/VND Billion, Exchange rate at the end of period)

Chi tiéu
Item

TONG CONG - TOTAL
Cdc chui ng chinh thiic-Officical Crediton
Song phuong - Bilateral
Da phuong - Multilateral
Cic chii ng tu nhédn - Private Creditors

Ngudinim giif trdi phi€u
Bonds and notes holders

Cé4c Ngan hang thuong mai
Commercial Banks
Céc chi ng tu nhdan khdc - Others
N¢ cua Chinh phu - Government
Cdc chut ng chinh thiic-Officical Crediton
Song phuong - Bilateral
Da phuong - Multilateral
Cdc chil no tu nhén - Private Creditors
Ngudindm giif trdi phi€u
Bonds and notes holders
Céc Ngan hang thuong mai
Commercial Banks

Céc cht ng tuw nhan khdc - Others

N¢ dugc Chinh phu bao lanh

Government Guarenteed

Céc chu ng chinh thite-Officical Crediton

Song phuong - Bilateral
Da phuong - Multilateral

Cdc chii no tw nhédn - Private Creditors
Ngudindm giif trdi phi€u
Bonds and notes holders

Cédc Ngan hang thuong mai
Commercial Banks
Céc chu ng tu nhian khdc - Others

Nguén: Bé Tai chinh - MOF

01/01/2011 d&n
201

32500,51 615299,54 35210,67 728 086,32
27138,70 513789,62 29528,14 610 582,75
14 690,10 278 112,91 15 906,66 328 918,01
12 448,59 235676,71 13 621,48 281 664,74
5361,82 10150992  5682,53 117 503,57
2019,76 28238,10 201041 41571,18
319511 60489,80  3530,01 72993,60
146,95  2782,02 142,12 2938,78
27857,76 527402,88 3014021 623 239,12
25420,61 481262,71 2772534 573 304,49
12999,10 246 098,74 14 128,07 292 140,25
12421,51 235163,97 1359728 281 164,24
2437,15 46140,17 241487 49 934,63
2019,76 38238,10 201041 41571,18
334,14 6325,85 324,89  6718,11
8326 157622 79,57 164533
4642,75 87896,66 507047 104 847,20
1718,09 3252691  1802,80 37278,26
1691,01 3201417 177859 36777,76
27,08 512,74 24,20 500,49
292467 55369,75  3267,67 67 568,94
2860,97 54163,95 320512 6627549
63,69  1205,80 62,55 129345
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TINH HINH HOAT BPONG THI TRUGNG CHUNG KHOAN
SECURITIES MARKET OPERATION

Chi so phat
Chi tiéu Pon vi tinh trién
No. Indicators Unit 2L UL Index (%)
2010 | 2011

Chi s6 VN-Index

Chi s6' HNX-Index
HNX-Index 114,24 58,74

Gi4 tri von ho4 thi trudng Ty dong
Market capitalization VND Bill e S ElE L7

- SGDCK TP.HCM

HCM STOCK EXCHANGE 591345 453784 119 77
- SGDCK HN

HANOI STOCK EXCHANGE 131855 83721

Gia tri chitng khoan giao dich Ty dong
. Trading securities Value VND Bill 200127 1559 125

a  Gid tri cd phi€u giao dich

Trading stock Value 1388599 1144992

- SGDCK TP.HCM

HCM STOCK EXCHANGE 824255 484801 110 59
- SGDCK HN

HANO! STOCK EXCHANGE 564344 660191 175 117

b  Gid tri trdi phi€u giao dich
Trading bond Value
- SGDCK TP.HCM
HCM STOCK EXCHANGE
- SGDCK HN
HANOI STOCK EXCHANGE

¢  Gia tri chitng chi quy giao dich

621084 768478 118 124

164774 166409 101 101

456310 602069 125 132

Trading fund Certificate Value 9 444 2288 68 24
- SGDCK TP.HCM

HCM STOCK EXCHANGE 9444 2288 68 24
- SGDCK HN

HANOI STOCK EXCHANGE

Ao 2, pe . . T K
4 Khoi !ll'(_)‘ng chu'n.g_khoan giao dich riéu C 46 265 52923| 156
Trading securities Volume Mil.Securities

a  Khoi lugng c6 phi€u giao dich
Trading stock Volume SIS AL
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Chi so phat
Chi tiéu Pon vi tinh trién

Indicators Unit Index (%)

22 455 18590 147 83

- SGDCK TP.HCM
HCM STOCK EXCHANGE

- SGDCK HN
HANOI STOCK EXCHANGE

b Khdi lugng trdi phi€u giao dich
Trading bond Volume

- SGDCK TP.HCM
HCM STOCK EXCHANGE

- SGDCK HN
HANOI STOCK EXCHANGE
¢ Khoi luong chiing chi quy giao dich
Trading fund Certificates 859 234 85 27
Volume

16 782 24314 209 145

6 169 9784 117 159

1615 1632 102 101

4554 8153 123 179

- SGDCK TP.HCM
HCM STOCK EXCHANGE

- SGDCK HN
HANOI STOCK EXCHANGE

Khoi lugng chiing khoan niem yét | Triéu CK
Listed securities Volume Mil.Securities 22l 29404 152

859 234 85 27

a  Khdi lugng ¢ phi€u niém yét

Listed stock Volume 21505 26 385

p SCC/\}JD;II%E)(}I;S(IZIHANGE 15293 18439 150 121
;/SAC/\}/]%/CE%I;K EXCHANGE 0212 il Il s
Y Lo bod Vome e I B
Hi\?\]/g/cgrgng EXCHANGE 2348 il Ml s
®  Listod fus Corsicate Volump S I T
- SGDCK HN

HANOI STOCK EXCHANGE
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Chi so phat
Chi tiéu Pon vi tinh tri€n
Indicators Unit 2R UL Index (%)
2010 | 2011

Gia tri chiing khodn niém yét Ty dong
Listed securities Value VND Bill s SRS L8

a  Gid tri ¢ phi€u niém yé&t
Listed stock Value 2l e A5

- SGDCK TP.HCM
HCM STOCK EXCHANGE

- SGDCK HN

HANOI STOCK EXCHANGE
b  Gi4 tri trdi phi€u niém yét

Listed bond Value

- SGDCK TP.HCM
HCM STOCK EXCHANGE

- SGDCK HNHANOI STOCK
EXCHANGE

¢  Gid tri ching chi quy niém yét
Listed fund Certificate Value

- SGDCK TP.HCM
HCM STOCK EXCHANGE

152931 184387 150 121

62117 79467 170 128

246 871 274254 138 111

12 065 10 974 90 91

234806 263279 142 112

2761 2761 110 100

2761 2761 110 100

- SGDCK HN
HANOI STOCK EXCHANGE

Téong sé loai chitng khoan

7 |niém yé’t 1239 1294 121 104
Total listed securities

- SGDCK TP.HCM
HCM STOCK EXCHANGE

- SGDCK HN
HANOI STOCK EXCHANGE
Trdi phi€u niém yét
a | isted bond 592 512 104 86

Tréi phi€u Chinh phd
Governmental bond

- SGDCK TP.HCM
HCM STOCK EXCHANGE

- SGDCK HN

HANOI STOCK EXCHANGE
Trdi phi€u Doanh nghiép
Corporation Bond

- SGDCK TP.HCM
HCM STOCK EXCHANGE

329 351 126 107

910 943 119 104

532 456 107 86

532 456 107 86

13 13 100 100

6 6 100 100
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Chi so phat

Chi tiéu Pon vi tinh trién
Indicators Unit Index (%)
2010 | 2011

- SGDCK HN

HANOI STOCK EXCHANGE 7 7 100 100

Trai phi€u chinh quyén dia phuong i 53 %0 o1

Local governmental bond

- SGDCK TP.HCM

HCM STOCK EXCHANGE 43 39 78 91

- SGDCK HN

HANOI STOCK EXCHANGE 4 4 100 100
b C6 phi€u niém yé&t

Listed Stock 642 694 142 108

- SGDCK TP.HCM

HCM STOCK EXCHANGE 275 301 140 109

- SGDCK HN

HANOI STOCK EXCHANGE 367 393 143 107
¢ Chitng chi Quy niém yét

Listed fund Certificates 5 5 125 100

- SGDCK TP.HCM

HCM STOCK EXCHANGE 5 5 125 100

- SGDCK HN

HANOI STOCK EXCHANGE - - - -

S6 phién thuc hién giao dich o

03 . g Ph

trong nim S 1?n 500 100

Number of listed companies essions

- SGDCK TP.HCM

HCM STOCK EXCHANGE 250 248 100 99

- SGDCK HN

HANOI STOCK EXCHANGE 250 248 100 99

So luwgng cong ty niém yé&t A

chitng khoan CCong t?’

Number of trading sessions CllfElliol

- SGDCK TP.HCM

HCM STOCK EXCHANGE 280 306 139 109

SOPCE N 367 393 139 107

HANOI STOCK EXCHANGE
S6 lugng cong ty chitng khodn
dugc cap phép

Number of securities
companies licensed

Nguon: ﬁy ban chitng khodn Nha nudc - State Securities Commission
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